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Min kien il-Kardinal Mezzofanti? 

Il-Kardinal Mezzofanti (1774-1849) kien aktarx 1-akbar poliglotta ft-istorja. 
Baqa' maghruf ghall-fakulta straordinarja li kellu biex jitghallem il-lingwi. 
Minhabba dan id-don kwazi soprauman, fi zmienu, kien maghruf bhala 
'Pentekoste haj', u sal-lum ghadu jidher fil-Guinness Book of Records bhala 
1-aktar persuna li qatt kienet taf ilsna u djaletti. Il-fama tieghu diga kienet 
leggendarja fi zmienu tant li xi xettiCi makinux lesti jemmnu kulma kienjinghad 
fuqu. Bosta vjaggaturi eruditi, kittieba (fosthom Lord Byron), ambaxxaturi, 
filologi, u sahansitra imperaturi marru Ruma apposta biex igarrbuh u jisfidawh 
bil-lingwa taghhom. Kull wiehed minnhom mar lura mmeraviljat bil-hila 
tieghu. Sintendi mhux kull aneddotu dwaru huwa kredibbli, imma hafna minn 
dawk li ltaqghu mieghu jghidulek li mhux biss kien jitkellem bl-ilsna bl-aktar 
mod naturali, izda talli kien kapacijhawwar kliemu b'diversi idjomi u battuti 
umoristiCi. Il-bi jografu ewlieni tieghu huwal-Irlandiz Charles William Russell, 
D.D. (1812-1880), sacerdot, professur ta' 1-istorja ekklezjastika, u president 
ta' St Patrick's College, Maynooth.1 Russell, fil-fatt, kien wiehed minn dawk 
li marru jiltaqghu mal-kardinal biex jivverifikaw ix-xnighat dwaru, darba ft-
1841, u darba ohra fi-1843. Tant baqa' impressjonat Ii aktar tard iddecieda 
li jikteb il-hajja ta' Mezzofanti. Hu intervista lil diversi nies li, f'xi zmien, 
iltaqghu u tkellmu mal-kardinal, filwaqt li fela ghadd kbir ta' ittri privati u 
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djarji miktuba minn ohrajn.2 11-genju ta' Mezzofanti jinteressana aktar mill­
qrib minhabba 1-fatt li fost 1-ghadd ta' lingwi li rnexxielu jitghallem insibu 
sewwasew il-Malti. Ta' min jghid li Russell, fil-bijografija tieghu, jipprovdi 
wkoll bosta kitbiet qosra b'diversi lingwi bil-kalligrafija tal-kardinal innifsu; 
b'xorti hazina, m'hemmx ezempju bil-Malti. 

Barranin onra Ii kienu jafu I-Matti fis-sekli 17, 18, u 19 

11-fatt li Mezzofanti kien jaf bil-Malti jobbligana nsemmu barranin ohra li ftit 
jew wisq kienu midhla ta' lsienna.3 Matul il-hakma ta' 1-0rdni kien hemm 
diversi kavallieri li wrew interess fil-Malti u sahansitra tghallmu 1-lingwa. 
Jidher li kienu 1-membri FranCizi li wrew 1-akbar entuzjazmu. Il-Balliju de 
Neveu, perezempju, tant kien proficjenti fl-iisien Malti li kien kapaci jaghraf 
minn liema naha tal-gzira kien il-kelliem mill-accent Ii juza.4 Fi zmien 1-0rdni 
wkoll dehru 1-ewwel dizzjunarji u grammatiki tal-Malti. Hafna minnhom 
baqghu manuskritti u ntilfu. Perezempju,Ignazio Saverio Mifsud, fil-Biblioteca 
Maltese, isemmi grammatika Maltija b'dizzjunarju Malti-Taljan-Franciz 
tal-Kommendatur Fra Francesco Bardon. Dan ix-xoghol hadd ma jaf x'sar 
minnu;5 l-istess, m' ghandna I-ebda tracca tal-grammatika, imsemmija rninn Gan 
Frangisk Agius de Soldanis, li nkitbet mill-kavallier de Tournon.6 Biex sawru 
dawn I-opri bilfors li kemm Bardon kif ukoll de Tournon kellhom gharfien, 
imqar rudimentari, ta' lsienna. 

L-ewwel dizzjunarju tal-Malti li dwaru ghandna taghrif sostanzjali nkiteb 
minn kavallier tal-familja Thezan-Venasque, probabbiiment Fran\:ois de Vi on 
Thezan Court (m. 1649), mad war is-sena 1650. Dan id-dizzjunarju aktarx qatt 
ma gie stampat fi zmienu u 1-manuskritt originali s'issa ghadu ma nstabx. Kopja 
tieghu, mizjuda minn haddiehor, probabbiiment minn kavallier Provenza! tal­
familja Fougasse de la Bastie, kienet ippubblikata minn Arnold Casso la fl-1992 
bl-isem Regale per la Lingua Maltese. Fil-bidu tieghu hemm gabra ta' noti 
dwar il-grammatika Maltija, filwaqt Ii fl-ahhar hemm ghadd ta' istruzzjonijiet 
ghas-suldati bit-Taljan u bil-Malti.7 

Fl-ewwel decennji taI-perjodu Ingliz,niltaqghu ma' studjuzi ohralikellhom 
gharfien ta' !sienna. FI-1804, il-kavallier Pierre-Marie-Louis de Boisgelin de 
Kerdu (m.1816), membru tal-Prijorijatta' Aquitaine, fix-xoghol tieghuAncient 
and Modern Malta, iddeskriva I-Malti bhala patois jew djalett kampanjoI, 
aktar milli lingwa vera. Matul is-soggorn tieghu f'Malta huwa jidher li kiteb 
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Ritratt ta' Giuseppe Mezzofanti, 1838, pittura ta' P. Garosini36 

grammatikackejkna tal-Malti u kkompila xi djalogi, ghanjiet, urakkonti lokali; 
b'xorti hazina, m'ghadx fadal hjiel ta' dawn il-kitbiet.8 

L-orjentalist maghruf Wilhelm Gesenius (m. 1842), fil-Versuch iiber 
die Maltesische Sprache (Stnarrig dwar l-Ilsien Matti, ippublikat f'Leipzig 
ft-1810), iddefenda bis-shih in-nisel Gharbi tal-Malti. Fl-1838, imbaghad, ir­
Rev. Christoph Friedrich Schlienz (m. 1868), Arabista Germaniz li ghex Malta 
bejn 1-1827 u 1-1842, ippubblika Views on the Improvement of the Maltese 
Language and Its Proper Use for the Purpose of Education and Literature. 
Schlienz kien editur u traduttur tac-Church Missionary Society (CMS) fis-snin 
1827-30 u supretendent ta' 1-istess socjeta fis-snin 1830-42. Hu rnexxielu 
jitghallem il-Malti u gharafl-importanza li 1-klassijiet socjali kollha fil-pajjiz 
jitghallmu jiktbu u jaqraw bl-ilsien nattiv taghhom.9 Mill-bqija diffi.Cli tghid 
x'kompetenza kellhom fil-Malti de Boisgelin u Genesius, imma xi grad ta' 
gharfien kellhom zgur. 
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James Somerville (1777-1860) kien Skocciz minn Glasgow li serva fic­
civil hawn Malta bejn 1-1817 u 1-1834. Kien arkeologu u kollezzjonist ta' 
l-antikitajiet.10 Qabel ma wasal Malta, kien vici-konslu tal-Maesta Tieghu 
fi Tripli. Hemmhekk kien tghallem xi ftit Gharbi; ghaldaqstant, ma kinitx 
sorpriZ:a li hawn Malta beda jinteressa ruhu fi lsienna. Somerville sahansitra 
kkompila dizzjunarju mdaqqas tal-Malti li baqa' mhux ippubblikat. 11 Hadem 
fuq dan ix-xoghol fis-snin ghoxrin tas-seklu dsatax; b'xorti hazina, ma nafux 
x'sar minn dan il-manuskritt. 

Ingliz iehor li certament tghallem il-lingwakien ir-Rev. George Percy Badger 
(1815-1888). Qabel mahalla 1-gzira fl-1841 biexjistudjaghas-sacerdozju, huwa 
qatta' 1-parti 1-kbira ta' zghozitu hawn Malta fejn kien jahdem ta' stampatur. 
L-gharfien tal-Malti, fil-fatt, kien il-bazi ghall-imhabba tieghu ghall-Gharbi u 
1-ilsna orjentali. Ghal xi zmien hadem spalla ma' spalla ma' Ahmad Faris al­
SidyakEfendi fid-dipartimenteditorjali tac-CMS .12 Badger, fil-ktieb Description 

of Malta and Goza (1838), inkluda xi ghanjiet popolari bil-Malti. Fl-istess sena, 
bhala editur ta' 1-ewwel gurnal Malti, L-Arlekkinjew Kawlata Ingliza u Maltija, 
ippubblika wkoll zewg poeziji: 'L-Imhabba u Fantasija' u 'Sunett'. Imbaghad, 
fl-1841, Badger ippubblika A Letter on the Eligibility of the Maltese Dialect as a 
Written Medium of Instruction in the Government Primary Schools u pprezenta 
s-sistema alfabetika tieghu. F' dan iz-zmien Badger kien qed jahdem ukoll fuq 
dizzjunarju Ingliz-Malti li baqa' mhux ippubblikat.13 

Fl-1876, il-lingwista Germaniz Carl Sandreczki (m. 1892) kiteb 1-istudju 
'Die maltesische Mundart' ('Id-Djalett Malti') fil-gurnal tas-Socjeta Orjentali 
GermaniZ:a. Fl-1894 Luigi Bonelli (m. 1947) intbaghat Malta mill-Istitut 
Orjentali ta' 1-Universita ta' Napli biex jistudja 1-Malti. Fl-1895, ippubblika 
1-osservazzjonijiet tieghu fil-volum Saggi del folklore dell'Isola di Malta, 
filwaqt li fl-Archivio Glottologico Italiano (1897), deher is-suppliment 'Il 
dialetto maltese: attinenze organiche tra il maltese e l'arabo'. Ghal darba 
ohra, mhux lakemm tiggudika 1-livell ta' kompetenza li kellhom Sandreczki 
u Bonelli fil-Malti. 

Hjiel bijografiku 

Giuseppe Gaspare, bin Francesco Mezzofanti u Gesualda Dall'Olmo, twieled 
Bologna nhar is-17 ta' Settembru 1774. Sa minn ckunitu kellu memorja 
prodigjuza, u minkejja li missieru kien mastrudaxxa fqir, il-genituri tieghu 
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hasbu biexjaghtuhedukazzjonixierqa. Ta' tnax-il sena bedal-kors tal-filosofija 
fis-seminarju arciveskovili, imma meta spicca 1-istudji teologici tieghu ma 
kienx adult bizzejjed biex jordna sacerdot. Kien f'dan iz-zmien ta' stennija 
li beda jinteressa ruhu fl-ilsna orjentali, ghalkemm nafu li s'hawn kien diga 
kellu hakma tajba tal-Latin, il-Grieg, 1-Ispanjol, il-Germaniz, u xi djaletti 
Sud-Amerikani. 

Ha 1-quddiesa fit-23 ta' Settembru 1797, ta' ftit aktar minn 22 sena. Minnufih 
inhatar professur ta' 1-Gharbi u 1-Ebrajk fl-Universita ta' Bologna. Biss ma 
damx ma tilef postu billi naqas li jiehu gurament ta' lealta lejn ir-Repubblika 
Cisalpina. Wettaq xoghol pastorali fejjiedi fost is-suldati ta' diversi gnus fl­
isptarijiet ta' Bologna matul it-taqbid ta' 1-1799-1800, sakemm rega' lahaq 
professur ta' 1-Ilsna Orjentali u I-Grieg fl-istess Universita, kariga li zamm 
fis-snin 1804-08 u fis-snin 1814-31. Fl-1806, Napuljun stiednu jmur Parigi, 
izda Mezzofanti rrifjuta 1-offerta. Fl-1814, il-Papa Piju VII hatru segretarju 
tal-Congregazione di Propaganda u hajru jinzel Ruma; ghal darba ohra, 
huwa ppreferixxa jibqa' Bologna. F'din il-kariga wettaq hafna xoghol utli; 
perezempju, fl-1828, imqabbad mill-Kardianl Cappellari (aktar tard il-Papa 
Gregorju XVI), Mezzofanti rreveda 1-Brevjarju Siro-Maroniku. Sakemm 
dam f'belt twelidu, rawwem interess ukoll fl-etnologija, 1-arkeologija, in­
numismatika, u 1-astronomija. 

Fl-1831, telaq lejn Ruma fuq talba tal-Papa Gregorju XVI biexjahdem 
qrib tieghu fis-Santa Sede. Fl-istess sena nhatar kanonku fi hdan il-kapitlu ta' 
Santa Maria Maggiore. Ghamel perijodu qasir f'Napli, fejn nizel biexjistudja 
c-Ciniz, esperjenza li litteralment ezawrietu. Mezzofanti lahaq kanonku 
tal-bazilika ta' San Pietru (1833), kuratur ewlieni tal-Librerija tal-Vatikan 
(1833), wara Angelo Mai, u konsultur fuq 1-lndici tal-Knisja fi hdan is-Sacra 
Congregazione (1834). 

Mezzofanti lahaq kardinal fl-183 8 u ha sehem fil-konklav ta' 1-1846 li minnu 
hareg elett il-Papa Pi ju IX. Inhatar membru onorarju ta' 1-Akkadem j a X jentifika 
Russ a (1843), u prefett ta' 1-istudji fil-kullegg tal-Congregazione Propaganda 
Fide (1845), fejn sacerdoti Kattolici kienu jitharrgu ghall-missjoni. 

Russell jiddeskrivi lil Mezzofanti bhala bniedem umli, kongenjali, u aktarx 
axxetiku. 11-kardinal kellu d-drawwa jbakkar, jiekol mill-anqas, u jibqa' 
jistudja, dejjem fl-isfera lingwistika, sa tard bil-lejl. Minkejja li kiteb ghadd 
ta' studji akkademici, qatt ma kien xi awtur kbir. 14 Barra minn hekk, minhabba 
1-impenji tieghu f'diversi karigi, halla hafna xoghlijiet mhux mitmuma li 
baqghu manuskritti.15 
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Il-grajjiet imqanqla ta' 1-1848, li hezzew il-fibra socjo-politika ta' 1-Italja, 
komplew gharrqulu sahhtu li kienet diga dghajfa hafna. Hu miet Ruma fil-15 
ta' Marzu 1849, u ndifen fil-knisja ta' Sant'Onofriju, ft-istess belt. 

Mistoqsijiet 

Kemm-il lingwa kienjafMezzofanti? Ma tezistix twegiba cara u tonda. Aktar 
ma kiber aktar kompla jitghallem, ghalkemm wiehed irid jghid li ma kienx 
jaf kull lingwa b'mod perfett. Xi whud kien jafhom daqs kelliem nattiv; 
ohrajn, bhas-Sanskritt, il-Malasjan, it-Tibetjan, u 1-Izlandiz, kien jaqrahom 
jew jiktibhom biss. 

Hawn minjghid li minn ta' 1-anqas kienjaf27 lingwa tajjeb hafna, u ghadd 
sostanzjali ta' lingwi ohra mhux hazin. Fil-Grande Enciclopedia De Agostini, 
naqraw li kien jaf b'madwar 40 lingwa.16 Biss, Russell isostni li 1-kardinal 
kellu hakma perfetta ta' 38 lingwa, fosthom 1-Ingliz, il-Germaniz, 1-0landiz, 
il-Fjamming, id-Daniz, 1-Izvediz, 1-Ungeriz (Magjar), ic-Cek (Boem), ir­
Russu, il-Pollakk, it-Taljan, 1-I span jol, il-Portugiz, il-FranCiz, il-Latin, il-Grieg 
(kemm Qadim kif ukoll Modern), I-Armen, 1-Albaniz, il-Persjan, it-Tork, 
ic-Ciniz, 1-Ebrajk (kemm Bibliku kif ukoll Rabbiniku), 1-Gharbi, il-Kopt, u 
1-Malti; filwaqt li kien igahgah xi haga bi 30 lingwa ohra, fosthom is-Sirjak, 
il-Bask, I-Angolan, il-Gjorgjan, il-Bulgaru, il-Peruvjan, iC-Cilen, il-Messikan, 
il-Gappuniz, 1-Irlandiz, is-Serb, il-Gaelic, u I-Hindustani; apparti xi hamsin 
djaletttal-lingwimsemmija,fosthoml-Isqalli,in-Naplitan,is-Sard,il-Provenzal, 
il-Gaskon, u l-Katalan.17 

Kif irnexxielu jitghallem daqstant lingwi? Qabelxejn, 1-ironija li ghadha 
tikkonfondi lil kulhadd hi li Mezzofanti qatt ma rifes f'art strangiera, u qatta' 
1-parti 1-kbira ta' hajtu bejn Bologna u Ruma. Hu rnexxielu jitghallem dawn 
1-ilsna kollha billi kien jaqra 1-hin kollu traduzzjonijiet ta' kotba klassiCi, 
bibbji, u dizzjunarji tal-lingwi minnkullrokna tad-dinja. Il-librerija tal-Vatikan 
kellha 1-akbar kollezzjoni ta' kotba b'ilsna barranin; dawn kienu 1-hin kollu 
ghad-dispozizzjoni tieghu billi kien il-kuratur ta' 1-istess librerija. Apparti 
minn hekk, Mezzofanti kien jahtaf kull okkazjoni bi ex jithallat ma' kull razza 
ta' nies f'Ruma, kif ukoll jitkellem ma' 1-istudenti diversi Ii kien jghallem fil­
kullegg tal-Propoganda. Ghamilha wkoll ma' suldati u infermiera ta' diversi 
nazzjonijiet fl-isptarijiet fejn serva. 
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Il-Malti ta' Mezzofanti 

F'Kapitlu XI ( 1834), Russell jikteb hekk: 
Among these less commonly cultivated languages, I may also class Maltese. In 

this Mezzofanti was equally at home. As Maltese can scarcely be said to possess 

anything like a literature, it may be presumed that he acquired it chiefly by oral 

instruction, partly from occasional visitors to Rome, partly from some Maltese 

servants who were in the Propaganda at the time of his arrival. This much at least 

is certain, that, in the year 1840, he spoke the language freely and familiarly. 

Father Andrew Schembri,18 of La Valetta, during a residence in Rome in that 

year, having conducted the preparatory spiritual exercises for a number of youths 

to whom the Cardinal administered the first communion in the church of San 

Vito, met his Eminence at breakfast in the convent attached to this church. No 

sooner was Father Schembri presented to him as a Maltese, than he entered into 

conversation with him in his own language. Another Maltese ecclesiastic, Canon 

Falzou [Falzon] of the cathedral, met the Cardinal in Rome at a later date, in 

1845-6. Jn the course of his sojourn he 'had frequent opportunities, for a period 

of eleven months, of conversing with him in Maltese, which he spoke very well. '19 

I need scarcely observe that, although in the capital and the principal towns of 

Malta, the prevailing language is Italian, the dialect spoken by the rural population 

contains a large admixture of foreign elements, chiefly Arabic and Greek [sic]. To 

what a degree the former language enters into the composition of Maltese, may be 

inferred from the well-known literary imposture of Vella, who attempted to pass 

off a forgery of his own as an Arabic history of Sicily under the Arabs. 20 

Minn dan it-test jidher car li Mezzofanti kien jaf il-Malti sewwa. Fil-fatt, 
Russell, f'lista li jaghti band'ohra, iqieghed il-Malti fost dawk il-lingwi li 
1-kardinal kien jaf b'mod perfett. Il-kliem ezatt ta' 1-awtur hu: "tested and 
spoken with rare excellence" .21 It-test jirreferi ghal grajjiet li sehhew fis-snin 
erbghin tas-seklu dsatax, izda minn evidenza li jipprovdi 1-istess Russell, nafu 
fi zgur li Mezzofanti kien diga jaf il-Malti fis-snin tletin. Perezempju, f'Kap. 
XIII (1836-38) jghidilna li f'daz-zmien hu kienjghallem 1-Gharbi lil student 
Malti li kien jattendi 1-kullegg tal-Propaganda. B 'hekk Mezzofanti kellu 1-
opportunita jitharreg fiz-zewg ilsna fl-istess waqt: 

.. .from the day ofhisfirst coming to the Propaganda, he 'fastened upon' an Egyptian 

student named Sciahuan, with whom he conversed continually in Arabic; and that 

he also undertook (thus enjoying an opportunity of practice in two languages at 

once) to instruct in it a young Maltese, likewise a student of the college.22 



48 11-MALTI 

Fl-istess kapitlu, imbaghad, naqraw ittra miktuba mir-Rev. Charles Fernando, 
Ii aktar tard serva bhala missjunarju appostoliku fis-Ceylon (illum Sri Lanka). 
Fiha jiftakar lill-ghalliem tieghu ikellem lill-istudenti bil-lingwa rispettiva 
taghhom, xi haga Ii kienet toghgobhom ferm. Post hwejjeg ohra jghid Ii kien 
ikellem lil certu Abdo bl-Gharbi-Malti: 

I may mention the names of many with whom the Cardinal thus conversed; with 

Moses Ngau ... in the Peguan language; with Zaccaria Cohen in Abyssinian; with 

Gabriel, another Abyssinian, in the Amarina dialect; with Sciata, an Egyptian, 

in the Coptic; with Hallas in Armenian; with Churi in Arabic; with Barsciu in 

Syriac; with Abdo in Arabico-maltese, (the Maltese speak a mixture of Arabic 

and Italian) .. . 23 

L-interess ta' Mezzofanti fil-Malti hu attestat minn kittieba ohra, fosthom 
ir-Rev. J.P. Fletcher. Dan Fletcher kellu jhejji rapport fuq il-prattika tar­
religjon u 1-letteratura fost il-Knejjes Insara tal-Lvant. Fi triqtu lejn 1-0rjent, 
Fletcher waqafMalta fl-1842 u fid-djarju tieghu hazzez bosta osservazzjonijiet 
interessanti dwar diversi aspetti tal-hajja f'dil-gzira. Post hwejjeg ohra, kiteb: 
"Its language excited the interest and occupied the attention of one of the first 
linguists in Europe, the late Cardinal Mezzofanti." 24 

Gudizzju ta' 1-ahhar 

Mezzofanti rnexxielu jahkem bosta lingwi, inkluz il-Malti, minghjar qatt ma 
hareg mill-ltalja. L-istorja tieghu m'hijiex hrafa esagerata. 11-provi oggettivi 
li jgib Russell fil-bijografija msemmija jsawru xhieda konvincenti tal-hila ta' 
1-ghageb tieghu. Biex tghallem dawn il-lingwi kollha,kellu jistudja b 'dixxiplina 
assidwa bhal haddiehor; sintendi, kellu doni naturali kbar u kien vantaggjat 
mic-cirkostanzi Ii ghex fihom. 

I do not say that in all these languages, or perhaps in any of them, Cardinal 

Mezzofanti was the perfect paragon which some have described him; but, reverting 

to the standard with which I set out, I cannot hesitate to infer from these united 

testimonies, that his knowledge of each and every one of the leading languages of 

the world, ancient and modern, fully equalled, and in several of these languages 

excelled, the knowledge of those who are commonly reputed as accomplished 

linguists in the several languages, even when they have devoted their attention 

to the study of one or other of these languages exclusively .... if the attestations 
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recorded in this volume have any meaning, they lead to the inevitable conclusion, 

that in the power of speaking the languages in which he was best tried-whether 

Hebrew, or Arabic, or Armenian, or Persian, or Turkish, or Albanese, or Maltese, 

or Greek, or Romaic, or Latin, or Italian, or Spanish, or Portuguese, or French, or 

Swedish, or Danish, or Dutch, or Flemish, or English, or Russian, or Bohemian, 

or Magyar, or Chinese -his success is entirely beyond suspicion ... 25 

Irridu nghidu wkoll li 1-gharfien lingwistiku ta' Mezzofanti kien wiehed 
intuwittiv aktar milli analitiku. Carlo Tagliavini, li kien professur fl-U niversita 
ta' Budapest u espert fuq il-hajja u 1-hidma tal-kardinal, kiteb hekk: 

11 Mezzofanti parlava correntemente e correttamente moltissime lingue. 
Si suole pero credere che il Mezzofanti avesse solo il dono di apprendere le 
lingue macchinalmente e fosse privo di acume critico e scientifico.26 

Madankollu, il-hiliet akkademici tieghu ma jistghux jigu kkonfutati. 
Fil-katalgu tal-librerija tieghu jidher li f'idejh diga kellu 1-ewwel studji ta' 
grammatika komparattiva, bhal nghidu ahna x-xoghol ta' Franz Bopp.27 Fl-
1805, kien diga qed jistudja s-Sanskritt, snin qabel ma Friedrich von Schlegel 
gibed 1-attenzjoni ta' 1-istudjuzi Ewropej fuq 1-importanza fundamentali ta' 
din il-lingwa. Mezzofanti ppreci2:a 1-pozizzjoni tar-Rumen fost 1-ilsna Neo­
Latini, apparti li stabbilixxa b'certezza certi regoli fonetici ta' 1-istess lingwa. 
Kiteb ukoll zewg dissertazzjonijiet fuq is-sistema numerika tal-Messikani ta' 
1-epoka pre-Kolombjana li minkejja li baqghu manuskritti, ghadhomjitqiesu 
xoghlijiet indispensabbli. Dawn 1-imprizi, fost hafna ohrajn, huma prova 
bizzejjed tar-reqqa filologika tieghu.28 

lt-taghlim tal-lingwi kien 1-ossessjoni primarja ta' hajtu; il-kotba li kellu 
ghad-dispozizzjoni tieghu u n-numru kbir ta' nies li ltaqa' maghhom fil-mekka 
tal-Kristjanezmu, bla dubju,haffewlu I-process. Perezempju,jidher li tghallem 
il-Malti minn xi sacerdoti jew qaddejja li kienu jservu tis-Santa Se de jew minn 
xi studenti li kienujattendu 1-kullegg tal-Propaganda. Filippo Bonifazj jaghti 
1-lista tal-kotba Maltin fil-katalgu privat ta' Mezzofanti: 11-Vangeli u 1-Atti 
ta' l-Appostli,29 il-Grammatica della Lingua Maltese tal-Kanonku Fortunato 
Panzavecchia,30 Della Lingua Punica ta' Ganfrangisk Agius de Soldanis,31 

kif ukoll il-Mylsen32 u I-Lexicon ta' Mikiel Anton Vassalli.33 Minn dawn il­
hamsa, Russell isemmi biss tlieta - il-Vangeli, il-Grammatica, u l-Lexicon.34 

Interessanti 1-fatt li Bonifazj jelenka dawn il-kotba taht is-sottotitlu 'Dialetti 
varii d'ltalia - Maltese' .35 
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C.W. Russell, The Life of Cardinal Mezzofanti, with an introductory memoir of 
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kienu jafu effettivament il-lingwa. Fit-test ewlienijissemmew biss dawk li kienu 

jafu 1-Malti fie-cert jew almenu ghandna hjiel li setghu kienu jafuh. Sakemm 
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Megiser, Burchardus Niderstedt de Holstein, Sir Philip Skippon, Johannes 

Heinrich Maius, Antoine Court de Gebelin, Jakob Jonas Bjoernstahl, Johann 

Joachim Bellermann, Johannes Cristoph Adelung, Antoine-Isaac-Sylvestre de 

Sacy, u 1-Baruni MacGucking de Slane. 

4 Louis de Boisgelin,Ancient and Modern Malta, vol. I (Londra: G. & J. Robinson, 

1804) 98. 

5 LS. Mifsud, Biblioteca Maltese (Malta: 1764) 325n. 

6 G.P.F. Agius de Soldanis, Della lingua punica presentamente usata dai maltesi 

(Ruma: 1750) 61. 
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(Malta: Said International, 1992). L-ewwel referenza ghad-dizzjunarju ta' Thezan 

tinsab ukoll fix-xoghol ta' Mifsud, 324-5. Dizzjunarju manuskritt iehoribbaZ:at fuq 

ir-Regole, imsemmi "Dizionario Francese-Italiano-Maltese," jinsab fil-Biblijoteka 

Nazzjonali, il-Belt Valletta [Ref. BNM Lib. 70]. Anki dan id-dizzjunarju, Ii la fih 

iseml-awturulanqasdata,aktarxkienikkompilatsabiexjaqdilill-kavallieriFrancizi. 

Ara Olvin Vella, "L-Ghejun ta' 1-Istorja ta' 1-Ilsien Malti: Gabra ta' Dokumenti 

bil-Malti mill-Bidu sa Vassalli," tezi ta' !-M.A., Uta' Malta, 2006, 81-82. 
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been taught to believe, that it may be probably be restored to me; but as that is 
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f'Malta fil-perjodu 1833-48 u jista' jkun Ii anki hu kien jaf bil-Malti. 
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lingue americane, ed. E. Teza (Pisa, 1869) u La lingua degli lndi Luisefios, ed. 

C. Tagliavini (Bologna, 1926). 
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f'kollezzjoni privata fi New York. Ara C. Taglaivini, "Notizie intorno ad alcuni 

manoscritti sconosciuti de! cardinal Mezzofanti esistenti a New York," II Comune 

di Bologna 16, 2 (1929) 39. 

16 Grande Enciclopedia De Agostini, vol. XIV (Novara: Istituto Geografico De 

Agostini, 1997) 474. 
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I-Bask, Ii 1-isbah lingwa tad-dinja hi t-Taljan, filwaqt Ii 1-aktar lingwa espressiva 

hi 1-Inglii:. Ghalih it-Taljan ta' Dante u 1-Inglii: ta' Shakespeare m'ghandhom 

ebda rivali f'ilsna ohra. 
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Andrea Schembri (1805-1875), imwieled Hal Luqa. Lahaq qassis djocesan 
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La Tibkix Ii:jed". Ara Joseph Micallef, Hal Luqa: Niesha u Grajjietha (Malta, 

1975) 260-61 u Gui:e Galea, 'Il-Gii:wita Indri Schembri: Poeta Malti,' Il-Malti 

(Gunju-Settembru 1940) 34-40. 

19 Informazzjoni msejsa fuq ittra ddatata 20.ii.1857. Minhabba Ii Russell ma 

jipprovdix 1-ewwel isem ta' dan il-qassis, difficli tghid min seta' kien. Dr Don 

Salvatore Falzon, arCidjaknu tal-katidral, inhatar wiehed mill-viCi-presidenti ta' 
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filwaqt Ii certu Kanonku Falzon kien rettur tal-knisja Ta' Giei:u, il-Belt, fis-snin 

hamsin tas-seklu dsatax. 

20 Russell 35-6. Fl-1786, 1-orjentalist Francii: Joseph De Guignes, fil-Journal de 

Scavans ,kien digakkonkludali s-suppostGharbi tad-dokumenti psewdo-medjevali 

ta' 1-Abbati Giuseppe Vella (1749-1814) ma kien xejn ghajr Malti. Mieghu 

qabel 1-orjentalist Sqalli Rosario Gregorio. Ghal informazzjoni ddettaljata fuq 

1-impostura ta' Vella ara Thomas Freller, The Rise and Fall of Abate Giuseppe 

Vella: A Story of Forgery and Deceit (Malta: PIN, 2001). 

21 Russell 467. 

22 Russell 361-62. 

23 Russell 364-65. 

24 Fletcher ippubblika 1-ktieb Notes from Nineveh and Travels in Mesopotami, 

Assyria and Syria fl-1850, sena wara 1-mewt ta' Mezzofanti. 

25 Russell 472. 

26 Carlo Tagliavini, Enciclopedia Italiana [Treccani], vol. XXIII (Ruma, 1949) 149. 

27 Il-katalgu tal-librerija privata ta' Mezzofanti,ghalkemmmhux nieqes mill-izbalji, 

kien ippubblikat minn Filippo Bonifazj, Catalogo della libreria dell' eminentissimo 

cardinale G.M. Mezzofanti compilato per ordine di lingue (Ruma, 1851). Kopja 

ta' dan il-katalgu tista' tinqara minn Google Book Search, 10 ta' Awwissu 2007 
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della+libreria+mezzofanti#PRA1-PA90,Ml>. Hajr lis-Sur David Agius Muscat 

Ii gibidli 1-attenzjoni tieghu. Il-kotba tal-librerija privata ta' Mezzofanti nxtraw 

mill-Papa Piju IX u nghataw lill-Bibljoteka Universitarja ta' Bologna. 

28 Tagliavini, Enciclopedia Italiana, 149. 

29 L-isem shih fil-katalgu huwa Evangelia IV et Actus Apostolorum juxta vulg. 
edit. Romae MDXCII editium: nee non eorundem versio Melitensis. Dan hu, bla 
dubju ta' xejn, it-traduzzjoni bil-Malti ta' 1-Erba' Vangeli u 1-Atti ta' 1-Appostli 
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stess fl-1845. Il-Kanonku Panzavecchia kkompila wkoll dizzjunarju etimologiku 
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kommemorattiva 'Il-Mewt ta' NN.'. 
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Lexicon Melitense-Latino-ltalum, b 'mad war 18 ,000 kelma,kien mitbugh f'Ruma 

fl-1796. 
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35 Bonifazj 90. 

36 Mehud mis-sit elettroniku Museo di Roma, 10 ta' Lulju 2007, 
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